
1.5   Corporate Social Responsibility

Introduction

•	 In Max Myanmar Holding Co., Ltd, corporate social responsibility refers to the responsibilities 
and activities where positive impacts are sought to be produced in the human rights, labor 
practices, organizational governance, fair business practices, community involvement, social 
and economic development, consumer benefits, and environmental issues.

	 ဤ(မူ၀ါဒ)ေပၚလစီ ေရးသားေဖာ္ျပခ်က္သည္ မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္အတြက္ျဖစ္၍ လူမႈ 
အဖြဲ႔အစည္းႏွင့္ ပတ္၀န္းက်င္အေပၚ ေယဘုယ်အားျဖင့္ ထားရွိရမည့္တာ၀န္မ်ားကို ေလးေလးနက္နက္ ထည့္ 
သြင္းစဥ္းစားၿပီး အထူးသျဖင့္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္ရာ၌ လူမႈေရး၊ စီးပြားေရး ပတ္၀န္းက်င္႐ိုက္ခတ္မႈတြင္ 
ျပည္တြင္း လူမႈအသိုင္းအ၀ိုင္းမ်ားသို႔ ထည့္သြင္းစဥ္းစား ေဆာင္ရြက္သြားရန္ ျဖစ္သည္။

•	 We are determined to take these responsibilities and activities through well-crafted policies, 
plans, procedures, implementation, collective actions, monitoring, and revision for the greatest 
benefits for all.

	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္သည္ လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ လူမႈေရးတာ၀န္မ်ားကို သတ္မွတ္၍ လူမႈ 
ေရးစည္းမ်ဥ္းမ်ားကို ဤမူ၀ါဒအရသတ္မွတ္ၿပီး အုပ္စု၏ လုပ္ငန္းဆုိင္ရာ လူမႈေရး၀တၱရားဆိုင္ရာ မူ၀ါဒ ရည္ 
ရြယ္ခ်က္မ်ားကို ရွင္းရွင္းလင္းလင္းခ်မွတ္၍ ၀န္ထမ္းမ်ား၊ ကုမၸဏီႏွင့္ဆက္စပ္သည့္ တစ္ဦးခ်င္းပုဂၢိဳလ္မ်ားအား 
လမ္းညႊန္ေဆာင္ရြက္ေပးသည္။

•	 In Max Myanmar Holding Co., Ltd, will hold that we must integrate our business values, objec-
tives, strategies, and operations to serve and satisfy not only to our employees, customers, 
investors, and suppliers, but particularly to the local community, society, and the environment 
where we do our business as we believe such social, environmental, and economic responsibil-
ities and activities are integral to sustainability of our business.

	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္သည္ အျပဳသေဘာ႐ိုက္ခတ္မႈ ေဆာင္ရြက္ခ်က္ႏွင့္ တာ၀န္မ်ား 
ဆိုင္ရာလုပ္ငန္းအတြက္ လူမႈေရးတာ၀န္မ်ား ေဆာင္ရြက္ေပးရာ၌ လူ႔အခြင့္အေရး၊ အလုပ္သမားအတြက္ 
ေဆာင္ရြက္မႈ၊ အဖြဲ႕အစည္းဆိုင္ရာ အုပ္ခ်ဳပ္မႈ၊ မွ်တသည့္လုပ္ငန္း ပံုမွန္ေဆာင္ရြက္မႈ၊ လူ႔အသိုင္းအ၀ိုင္းႏွင့္ 
ပတ္သတ္မႈ၊ သက္ဆိုင္မႈ၊ လူမႈေရး၊ စီးပြားေရး ဖြ႔ံၿဖိဳးမႈ၊ စားသံုးသူ၏ ေကာင္းက်ဳိးႏွင့္ ပတ္၀န္းက်င္ျပႆနာမ်ားကို 
ကိုင္တြယ္ေျဖရွင္း ေဆာင္ရြက္သြားရန္ ျဖစ္သည္။

•	 Further, we want to ensure that while striving for a highest level of business performance, we 
uphold the values of honesty, fairness, and mutual benefits to our society in the way we con-
duct our business.

	 ေကာင္းမြန္စြာခ်မွတ္ထားေသာ ေပၚလစီမ်ား၊ စီမံကိန္းမ်ား လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမ်ား အေကာင္အထည္ေဖာ္မႈမ်ား 
စုေဆာင္းထားသည့္ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ား၊ ကြပ္ကဲမႈမ်ား၊ ျပန္လည္ျပင္ဆင္ခ်က္မ်ားကို အားလံုးအတြက္ 
အေကာင္းဆံုး အက်ဳိးရွိရန္ ကၽြႏု္ပ္တို႔ တာ၀န္ယူဆံုးျဖတ္ေဆာင္ရြက္သည္။



•	 We will do our actions be consistent with the interests of society and sustainable development, 
based on sound ethical behavior, in compliance with applicable laws and governmental regula-
tions, and integrated into the ongoing organization activities.

	 လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ၊ လူမႈေရး၀တၱရားဆိုင္ရာမူ၀ါဒ ေပၚလစီမွတစ္ဆင့္ အဖြဲ႕အစည္းအတြက္ ဥပေဒဆိုင္ရာ လိုအပ္ 
ခ်က္မ်ားကို ေက်ာ္လြန္၍ လုပ္႐ုံသာမက လူမႈေရးရာ ကိစၥမ်ားအတြက္ စံသတ္မွတ္ ျဖည့္ဆည္းေဆာင္ 
ရြက္ေပးသည္။

Policy Statement (မူ၀ါဒ) ေပၚလစီတြင္ ေရးသားေဖာ္ျပခ်က္

•	 This policy comprises a set of rules relating to corporate social responsibility adopted by Max 
Myanmar Holding Co., Ltd. This policy clearly sets forth Max Myanmar Holding Co., Ltd CSR 
objectives and provides guidance to all employees and individuals associate with our company.

	 This policy statement is about how Max Myanmar Holding Co., Ltd seriously takes account of its 
responsibilities to our society and environmental in general local community in particular in 
social, economical and environmental impact in doing business.

	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္တြင္ ကၽြႏ္ုပ္တို႔သည္ လုပ္ငန္းတန္ဖိုး၊ ရည္ရြယ္ခ်က္၊ မဟာဗ်ဴဟာ၊ 
လည္ပတ္မည့္လုပ္ငန္းမ်ားကို ေပါင္းစုေဆာင္ရြက္၍ ၀န္ထမ္း၊ ဆက္သြယ္လာသူ၊ ရင္းႏွီးျမႇဳပ္ႏွံသူ၊ ေဆာင္ရြက္ 
ေပးသူမ်ားကို ေက်နပ္ေစ႐ံုမက အထူးသျဖင့္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္သည့္ ပတ္၀န္းက်င္အသိုင္းအ၀ိုင္း၊ လူမႈအဖြဲ႔ 
အစည္းႏွင့္ ပတ္၀န္းက်င္မ်ားတြင္ပါ လူမႈေရး၊ ပတ္၀န္းက်င္ေရး၊ စီးပြားေရးတာ၀န္ႏွင့္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားကို 
လုပ္ငန္းစဥ္ဆက္မျပတ္ စဥ္ဆက္မပ်က္ေဆာင္ရြက္မႈ၏ အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္အျဖစ္ ယံုၾကည္ေဆာင္ရြက္ 
ေပးသည္။

•	 Max Myanmar Holding Co., Ltd ‘s primary responsibility is to ensure the long term success of 
the group through the analysis, benchmarking, development, adoption, implementation, man-
agement and monitoring of the best corporate social activities.

	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္သည္ ခြဲျခမ္းစိတ္ျဖာ အဆင့္ျမင့္ ဖြံ႕ၿဖိဳးေျပာင္းလဲရယူ စီမံခန္႔ခြဲ 
အေကာင္းဆံုးလုပ္ငန္းဆိုင္ရာ လူမႈေရးေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကို ကြပ္ကဲျခင္းျဖင့္ မိမိ၏ မူလတာ၀န္ကို ပီပီ 
ျပင္ျပင္ ေရရွည္ေအာင္ျမင္ေရးအတြက္ အုပ္စုလိုက္ ေဆာင္ရြက္ေပးလ်က္ရွိသည္။ သက္ဆုိင္သည့္ ဥပေဒႏွင့္ 
အစိုးရ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းႏွင့္အညီ ျပည့္စံုေသာ က်င့္၀တ္နီတိဆိုင္ရာ အမူအက်င့္ကို အေျခခံ၍ လူမႈအဖြဲ႕ 
အစည္းႏွင့္ စဥ္ဆက္မျပတ္ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဆိုင္ရာ အက်ဳိးစီးပြားမ်ားကို လုပ္ရပ္ႏွင့္အံ၀င္ေအာင္ ေဆာင္ရြက္သည္။ 
ဆက္လက္ေဆာင္ရြက္မည့္ အဖြဲ႕အစည္းဆိုင္ရာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားကို သက္ဆိုင္ရာဥပေဒ၊ ပတ္၀န္းက်င္ 
ဆိုင္ရာစည္းမ်ဥ္းႏွင့္ လုိက္ေလ်ာညီေထြမႈရွိေအာင္ ေဆာင္ရြက္သည္။

•	 Max Myanmar Holding Co., Ltd will participate in multiple philanthropic activities, support 
educational and health initiatives and promote environmental best practices in our day-to-day 
operations.

	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္သည္ အမ်ားအက်ဳိးအတြက္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း၊ ပညာေရး၊ က်န္းမာ 
ေရး အစီအမံမ်ား၊ ပတ္၀န္းက်င္အတြက္ တစ္ေန႔တစ္ေန႔ ပံုမွန္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္သြားမည္ျဖစ္သည္။

•	 Max Myanmar Holding Co., Ltd is committed to the adoption of best practices in environmental, 
safety and occupational health programmes particularly in the communities where we operate.

	 အသိုင္းအ၀ိုင္း၌ အထူးသျဖင့္ လုပ္ငန္းဆုိင္ရာ က်န္းမာေရးစီမံခ်က္ ပ႐ိုဂရမ္ လံုၿခံဳေရးႏွင့္ ပတ္၀န္းက်င္ကိစၥ 
အတြက္ အေကာင္းဆံုး ပံုမွန္ေဆာင္ရြက္ႏိုင္ေရးအတြက္ မက္စ္မွ ကတိေပးသည့္အတိုင္း ေဆာင္ရြက္ေပးသည္။



•	 Max Myanmar Holding Co., Ltd strives to operate in this manner to demonstrate responsible 
environmental stewardship and maintains a positive and constructive relationship with our 
community stakeholders.

	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္သည္ ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကို ပံုမွန္အတိုင္း 
ေဆာင္ရြက္ေပးေရးႏွင့္ ရွယ္ယာ၀င္မ်ား၏ အျပဳသေဘာဆက္ဆံေရးကို ဆက္လက္ထိန္းသိမ္းထားရန္ 
ျဖစ္သည္။

•	 Max Myanmar Holding Co., Ltd integrates social responsibilities within core management sys-
tems and decision-making processes.

	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္း ကုမၸဏီလီမိတက္သည္အဓိက စီမံခန္႔ခြဲမႈစနစ္ႏွင့္ ဆံုးျဖတ္ခ်က္ေပးသည့္ ျဖစ္စဥ္ 
အတြင္း လူမႈေရးတာ၀န္မ်ားကို ေပါင္းစပ္ေဆာင္ရြက္ေပးသည္။

•	 Through this CSR policy, we set the standards of social behavior not only to meet but also to 
exceed above and beyond legal requirements to our society.

	 Max Myanmar Holding Co., Ltd is committed to continue to develop, implement and manage a 
wide range of corporate social responsibility programmes covering a broad spectrum of com-
pled social, economic, and environmental issues often associated with rapidly changing society 
in which we operate.

	 ကၽြႏ္ုပ္တို႔ေဆာင္ရြက္သည့္ အလွ်င္အျမန္ေျပာင္းလဲတတ္သည့္ လူ႔အဖြဲ႔အစည္း၌ မၾကာခဏ ဆက္စပ္မႈရွိေသာ 
ပတ္၀န္းက်င္လူမႈေရး၊ စီးပြားေရးျပႆနာမ်ဳိးစံုႏွင့္ သက္ဆိုင္သည့္ လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ လူမႈေရးတာ၀န္စီမံခ်က္ 
ပ႐ိုဂရမ္မ်ဳိးစံုကို တိုးတက္အေကာင္အထည္ေဖာ္၍ ဆက္လက္စီမံခန္႔ခြဲရန္ ကတိျပဳသည္။

•	 We will apply the 10 principles of United Nations Global Compact and ISO 26000 as the foun-
dational guidelines of our CSR policy.

	 လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ လူမႈေရး၀တၱရားဆိုင္ရာ မူ၀ါဒ အေျခခံလမ္းညႊန္အတိုင္း UN (ကုလသမဂၢ)၏ ကမၻာလံုးဆိုင္ရာ 
သေဘာတူစာခ်ဳပ္ႏွင့္ ISO 26000 မူ(၁၀)ခ်က္ကို ကၽြႏ္ုပ္တို႔သံုးသည္။

•	 Max Myanmar Holding Co., Ltd aspiration and determination to uphold the highest standards of 
conduct and corporate social responsibility are critical dimensions of how we measure our suc-
cess.

	 ေအာင္ျမင္မႈရရွိရန္ ဆန္းစစ္ေ၀ဖန္သည့္ အတိုင္းအတာျဖင့္ လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ လူမႈေရးတာ၀န္မ်ား လုပ္ကိုင္ရန္ 
ႏွင့္ အျမင့္ဆံုး အက်င့္စာရိတၱဆုိင္ရာ စံသတ္မွတ္ခ်က္မ်ား ထိန္းသိမ္းရန္ မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္းကုမၸဏီ 
လီမိတက္မွ ဆံုးျဖတ္သည္။ ဆႏၵျပဳသည္။

•	 Meeting the commitment to these objectives is a priority issue for the Max Myanmar Holding 
Co., Ltd.

	 လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ လူမႈေရး၀တၱရားဆိုင္ရာ မူ၀ါဒ၏အစီအမံမ်ားကို မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္းကုမၸဏီလီမိတက္မွ 
ေအာက္ပါအတိုင္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မည္။



Good Crporate Citizen (ေကာင္းမြန္ေသာ လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ ႏိုင္ငံသား)

With the mission of “Sharing and Contributing our Community”, Max Myanmar Holding Co., Ltd pro-
vides;
	 မက္စ္(ျမန္မာ)ဟိုးလ္ဒင္းကုမၸဏီလီမိတက္သည္ “အဖြဲ႔အစည္း၏ ရွယ္ယာ၀င္ေရးႏွင့္ ထည့္၀င္ေရး” ရည္ရြယ္ 
ခ်က္၊ လုပ္ေဆာင္ခ်က္ျဖင့္ ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိရာ -

•	 A commitment to the community development;
	 လူ႔အဖြဲ႕အစည္း တိုးတက္ေရးအတြက္ ကတိက၀တ္။

•	 Financial assistance, sponsorship, and scholarship to educational, charitable, cultural, commu-
nity  and environmental causes in Myanmar;

	 ပညာေရး၊ အလွဴဒါန၊ ယဥ္ေက်းမႈ၊ အဖြဲ႕အစည္း၊ ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ ကိစၥမ်ားအတြက္ ပညာေတာ္သင္ႏွင့္ 
စပြန္ဆာမ်ား၊ ဘ႑ာေရး အကူအညီမ်ားေပးျခင္း။

•	 Community support through the sponsorship of worthy initiatives in health care sector;
	 က်န္းမာေရးေစာင့္ေရွာက္မႈ က႑အတြက္ ထိုက္တန္သည့္ အစီအမံမ်ားကို စပြန္ဆာျဖင့္ လူ႔အဖြဲ႕အစည္းအား 

ေဆာင္ရြက္ေပးေရး။

•	 Corporate sponsorship in support of innovative and caring community programmers and ser-
vices designed to enhance, educate and enable sustainable economic program among needy 
people,

	 ဖန္တီးေရးႏွင့္ အေလးထားေဆာင္ရြက္သည့္ လူ႕အဖြဲ႔အစည္းဆိုင္ရာ အစီအမံ ပ႐ိုဂရမ္ႏွင့္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို 
လုပ္ငန္းစပြန္ဆာအတြက္ ခ်ဳိ႕တဲ့သူမ်ားၾကား၌ စဥ္ဆက္မျပတ္ စီးပြားေရးအစီအမံ ပ႐ိုဂရမ္ႏွင့္ ပညာေပးျမႇင့္တင္ 
ေဆာင္ရြက္ေပးရန္။

•	 Incentives to our employees to provide community volunteer services.
	 လူ႕အဖြဲ႔အစည္း လုပ္အားေပးလုပ္ငန္းမ်ားကို ေပးရန္ ကၽြႏု္ပ္တို႔၏ ၀န္ထမ္းမ်ားအား မက္လံုးေပးေရး။

•	 Actively participate in the prevention, reconstruction, and rehabilitation of the community from 
the impacts of natural disasters

	 သဘာ၀ေဘး႐ိုက္ခတ္မႈရွိသည့္ လူ႕အဖြဲ႔အစည္း၏ ျပန္လည္ေနရာခ်ထားေရး၊ ျပန္လည္ေဆာက္လုပ္ေရးႏွင့္
အကာအကြယ္ေရးရာတြင္ တက္ၾကြစြာပါ၀င္ေရး။

Local community (ျပည္တြင္း အဖြဲ႕အစည္း)

•	 We shall respect different traditional, cultural and social values of the local community where 
we do our business and will strive to promote these values.

	 လုပ္ငန္းလည္ပတ္သည့္ ျပည္တြင္းအဖြဲ႕အစည္း၏ အစဥ္အလာ၊ ယဥ္ေက်းမႈႏွင့္ လူမႈေရးတန္ဖိုးမ်ားကို 
ေလးစားေရးႏွင့္ ၄င္းတို႔၏ တန္ဖိုးမ်ားကို တိုးတက္ေစေရးအတြက္ ႀကိဳးစားေပးရမည္။

•	 We will encourage open, honest and continual dialogue with local communities to get a mutual 
understanding and cooperation with local community or any respective party to make sure that 
they are informed and invited to get involved. We will strive to get a social license before we 
start our business whenever feasible

	



	 ပါ၀င္ပတ္သက္ရန္ ဖိတ္ေခၚအေၾကာင္းၾကားထားသည့္ သက္ဆိုင္ရာအဖြဲ႔ (သို႔)ျပည္တြင္းအဖြဲ႕အစည္းဆိုင္ရာ
မ်ားႏွင့္ ႏွစ္ဦးႏွစ္ဖက္ နားလည္ပူးေပါင္း၍ ပြင့္လင္း႐ိုးသားသည့္ ေတြ႕ဆံုေဆြးေႏြးပြဲမ်ားကို ကၽြႏု္ပ္တို႔ ေဆာင္  
ရြက္ေစလိုသည္။ လက္ေတြ႕ျဖစ္ႏုိင္သည့္အခ်ိန္တြင္ လုပ္ငန္းမလည္ပတ္မီ လူမႈေရးဆိုင္ရာ လုပ္ေဆာင္ႏိုင္ခြင့္ 
လိုင္စင္မ်ားအား ရယူေပးရန္ ကၽြႏု္ပ္တို႔ ႀကိဳးပမ္းသြားမည္။

•	 We shall invite local community to participate in essential trainings programs such as those on 
fire fighting and occupational health and safety.

	 မီးၿငိမ္းသတ္ေရးႏွင့္ အလုပ္ခြင္က်န္းမာေရး လံုၿခံဳေရးကိစၥကဲ့သို႔ မရွိမျဖစ္ သင္တန္းအစီအမံ ပ႐ိုဂရမ္မ်ားကို 
ကၽြႏ္ုပ္တို႔ ေဒသဆိုင္ရာ လူမႈေရးအသိုင္းအ၀ိုင္းအား ပါ၀င္လာေစရန္ ဖိတ္ေခၚေပးရမည္။

•	 We will receive and resolve complains from our community as a priority calls.
	 ဦးစားေပးသည့္အေနျဖင့္ ကၽြႏ္ုပ္တို႔၏ လူမႈအဖြဲ႕အစည္းမွတင္ျပလာသည့္ ေလွ်ာက္တိုင္ခ်က္မ်ားကို လက္ခံ 

ေျဖရွင္းေပးပါမည္။

•	 We shall support and encourage our employees to help coal communal activities, particularly to 
the one chosen by employees.

	 ၀န္ထမ္းမ်ားမွအထူးသျဖင့္ ေရြးခ်ယ္သူတစ္ဦးအား ျပည္တြင္းလူမႈအဖြဲ႔အစည္းတြင္ ကူညီေပးရန္ ကၽြႏ္ုပ္တို႔ 
၀န္ထမ္းမ်ားအား အားေပးအေထာက္အကူ ေပးသြားရမည္ျဖစ္သည္။

•	 We shall work with local schools, colleges and universities to assist the education for not only 
young generation but also general public.

	 ကၽြႏု္တို႔သည္ ျပည္တြင္းေက်ာင္း၊ ေကာလိပ္ႏွင့္ တကၠသုိလ္တို႔ျဖင့္ ပူးေပါင္းအလုပ္လုပ္၍ လူငယ္မ်ဳိးဆက္ 
အတြက္သာမက အေထြေထြအမ်ားျပည္သူအတြက္ပါ ပညာေရးလုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ အကူအညီေပးသြားမည္ 
ျဖစ္သည္။

•	 We shall work with local hospital, dispensaries, Red Cross, and other civic association providing 
health care services to public whether these entities are public, private or NGO.

	 ပုဂၢလိက(သုိ႔) NGO (အစိုးရ မဟုတ္ေသာအဖြဲ႔) အမ်ားပုိင္ကုမၸဏီ ဟုတ္သည္ျဖစ္ေစ၊ မဟုတ္သည္ျဖစ္ေစ 
အမ်ားျပည္သူမ်ားအား က်န္းမာေရးေစာင့္ေရွာက္မႈ ေပးေရးအတြက္ ျပည္တြင္းေဆး႐ုံ၊ အခမ့ဲေဆး႐ုံ၊ ၾကက္ေျခနီ 
ႏွင့္ လူမႈသင္းဖြဲ႕မ်ားျဖင့္ လုပ္ကိုင္ေဆာင္ရြက္သြားရမည္ျဖစ္သည္။

•	 We shall provide necessary equipment, financial assistance, and carefully crafted programs for 
the health and safety of children such as football for children proram.

	 ကေလးသူငယ္ အစီအမံ ပရိုဂရမ္အတြက္ ေဘာလံုးကဲ့သို႔ က်န္းမာေရး၊ လံုၿခံဳေရးအတြက္ အကြက္ခ်ထားသည့္ 
ပ႐ိုဂရမ္မ်ားအတြက္ လိုအပ္သည့္ပစၥည္းကိရိယာႏွင့္ ေငြေၾကးကိရိယာမ်ားကို အေလးထား ပံ့ပိုးေဆာင္ရြက္ 
ေပးရသည္။



Society (အဖြဲ႕အစည္း)
We must:

•	 Serve in an ethical and lawful manner for the interests and the economic development of the 
society;

	 အက်ဳိးစီးပြားအတြက္ ဥပေဒႏွင့္ က်င့္၀တ္နီတိဆိုင္ရာကို သယ္ပိုးေပး၍ လူ႕အဖြဲ႕အစည္း စီးပြားေရးတိုးတက္
ရာတိုးတက္ေၾကာင္း ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္။

•	 Focus on sustainable development while taking into account of social impacts resulting from 
potential environmental consequences of actions;

	 ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္အတြက္ အက်ဳိးဆက္မွ ျဖစ္လာသည့္ လူမႈေရး႐ိုက္ခတ္မႈကို ထည့္သြင္း 
စဥ္းစား၍ စဥ္ဆက္မျပတ္ တိုးတက္ဖြံ႔ၿဖိဳးလာရန္ အေလးထား ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္။

•	 Operate in conformance with international labour practices and provide a working environment 
which applies and conforms to recognized occupational safety and health standards;

	 လုပ္ငန္းခြင္၌ လံုၿခံဳေရးႏွင့္ က်န္းမာေရး စံသတ္မွတ္ခ်က္ကုိ အသိအမွတ္ျပဳသည့္အတိုင္း လိုက္ေလ်ာညီေထြစြာ 
အလုပ္လုပ္သည့္ ပတ္၀န္းက်င္ႏွင့္ လည္းေကာင္း၊ ႏိုင္ငံတကာ အလုပ္သမားဆိုင္ရာ ပံုမွန္ေဆာင္ရြက္မႈမ်ားႏွင့္ 
လည္းေကာင္း လိုက္ေလ်ာညီေထြေအာင္ ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္။

•	 Promote positive ethical behavior through our activities and conduct(i.e. towards the environ-
ment, community, customers, employees and investors);

	 လုပ္ငန္းႏွင့္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္ျဖင့္ (ဆိုလိုသည္မွာ ပတ္၀န္းက်င္၊ အဖြဲ႕အစည္း၊ ဆက္သြယ္လာသူ၊ ၀န္ထမ္း၊ 
ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံသူမ်ားသို႔) အျပဳသေဘာ က်င့္၀တ္နီတိဆိုင္ရာ အမူအက်င့္မ်ားကို တိုးျမႇင့္ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္။

•	 Consider the social impacts of services/ products throughout the full life cycle, including any 
withdrawal impacts;

	 ျပန္႐ုတ္သိမ္းသည့္ ႐ိုက္ခတ္မႈအပါအ၀င္ အျပည့္အ၀ သံသရာလည္သည့္တစ္ေလွ်ာက္ လူမႈေရး၊ ပစၥည္းႏွင့္ 
၀န္ေဆာင္မႈ ဂယက္မ်ားကို ထည့္သြင္းစဥ္းစားေပးရမည္။

Clients  (ဆက္သြယ္လာသူ)

•	 We intend to align our business values, purpose and strategy with the needs of our clients, 
whilst embedding responsible and ethical principles into everything we do.

	 တာ၀န္ယူၿပီး အရာရာတိုင္းအတြက္ က်င့္၀တ္နီတိဆိုင္ရာ မူမ်ားကို အသံုးျပဳျခင္းျဖင့္ ဆက္သြယ္လာသူ၏ 
လိုအပ္ခ်က္မ်ားျဖင့္ လုပ္ငန္းတန္ဖိုး၊ ရည္ရြယ္ခ်က္ႏွင့္ မဟာဗ်ဴဟာမ်ားကို ခ်ိန္ဆ၍ ရည္ရြယ္ေဆာင္ရြက္ေပးရ 
မည္။

•	 Our contracts will clearly include safeguards against unfair business practices whilst promoting 
corporate social responsibility.

	 လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ လူမႈေရးတာ၀န္မ်ားကို ျမႇင့္တင္ေပးရာ၌ မွ်တမႈမရွိသည့္ လုပ္ငန္းပံုမွန္ေဆာင္ရြက္မႈမ်ား အ 
ေပၚ အကာအကြယ္ေပးရန္ ကၽြႏု္ပ္တို႔၏ ပဋိညာဥ္၌ ရွင္းရွင္းလင္းလင္း ထည့္သြင္းထားသည္။



Suppliers (ေဆာင္ရြက္ေပးသူမ်ား)

•	 We shall encourage suppliers and contractors to adopt responsible business policies and prac-
tices.

	 လုပ္ငန္း(မူ၀ါဒ)ေပၚလစီႏွင့္ ပံုမွန္ေဆာင္ရြက္မႈမ်ားကို တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္ရန္ ေဆာင္ရြက္ေပးသူမ်ားႏွင့္ 
ကြန္ထရက္တာ မ်ားအားေဆာင္ရြက္ေစရမည္။

Regulatory Requirement (စည္းမ်ဥ္းဆိုင္ရာ လိုအပ္ခ်က္)

Max Myanmar Holding Co., Ltd is strongly committed to high standards of ethics and integrity in all 
aspects of our business and to ensuring our affairs are conducted in accordance with applicable laws 
and regulations.
	 လုပ္ငန္းအဖက္ဖက္တြင္ သမာသမတ္က်က်ႏွင့္ က်င့္၀တ္နီတိဆိုင္ရာ စံသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားကို မက္စ္(ျမန္မာ)
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